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SEHR GEEHRTE LESERINNEN UND LESER,

der Landkreis Schweinfurt bietet ideale Voraussetzungen  
für Unternehmen. Im Herzen Deutschlands gelegen, 
profitieren Sie hier von einer ausgezeichneten Verkehr-
sanbindung, einer vielseitigen Wirtschaftsstruktur und 
einer engen Vernetzung zur Stadt Schweinfurt und der 
gesamten Region Mainfranken. 

Die Region zeichnet sich vor allem durch einen leistungs-
starken Mittelstand aus. Die enge Zusammenarbeit zwi-
schen Wirtschaft, Wissenschaft und Politik sorgt für einen 
effizienten Wissenstransfer und schafft nachhaltig er-
folgreiche Entwicklungen. Mit unserem Gründerzentrum 
GRIBS bieten wir auch jungen Unternehmen individuelle 
Unterstützung an. Unser Alleinstellungsmerkmal: Die rund 
203 Hektar große Konversionsfläche Conn Barracks, die 
großes Potential für die Zukunft bietet. 

Erschwingliches Bauland, eine gute ÖPNV-Anbindung, 
ein breites Angebot an Freizeit- und Kulturangeboten 
sowie ideale Betreuungs- und Bildungsmöglichkeiten für 
Kinder machen unsere Region zu einem Ort, an dem sich 
Beruf und Familie bestens verbinden lassen. 

Ich lade Sie ein, sich von den Standortvorteilen zu über-
zeugen. Mein Team und ich stehen Ihnen jederzeit für ein 
persönliches Gespräch zur Verfügung.

Ihr 

Florian  T ö p p e r
Landrat

DEAR READERS, 

The Schweinfurt district offers 
ideal conditions for businesses. 
Located in the heart of Germany, you will benefit from 
excellent transport links, a diverse economic structure, as 
well as close connections to the city of Schweinfurt and 
the wider Main-Franconia region.

The region is particularly distinguished by its strong base 
of small and medium-sized enterprises. Close cooperation 
between industry, academia and policymakers ensures  
efficient knowledge transfer and creates the conditions 
for sustainable growth and long-term success. Through 
our GRIBS start-up centre, we also provide tailored 
support for young businesses. One of our unique assets 
is the 203-hectare Conn Barracks redevelopment site, 
which offers outstanding potential for future growth.  

Affordable development land, good public transport 
connections, a wide range of leisure and cultural activities 
as well as excellent childcare and educational facilities 
make our region a place where work and family life can be 
ideally balanced. 

I invite you to discover for yourself the many advantages 
the Schweinfurt district has to offer. My team and I would 
be delighted to speak with you personally at any time.

Yours truly,

Florian T ö p p e r
District Administrator

LEBENSQUALITÄT

ZAHLEN | FAKTEN

SERVICE FÜR UNTERNEHMEN

BUSINESS LOCATION 

QUALITY OF LIFE

FACTS & FIGURES

BUSINESS SERVICES
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THE SCHWEINFURT DISTRICT AS A BUSINESS HUB is 
characterised by a well-connected economic network 
with a diverse range of industries, a central, easily 
accessible location, a high quality of life and excellent 
future prospects supported by local businesses as well  
as research and higher-education institutions. 

The Schweinfurt district covers an area of more than  
840 km2 in Lower Franconia in northern Bavaria, giving it 
a central location both within Germany and across Europe. 
It is closely connected with the city of Schweinfurt, which 
has a population of around 55,000. 

The district offers its 114,000 residents strong economic 
opportunities and a high quality of life.

DER WIRTSCHAFTSSTANDORT Landkreis Schweinfurt 
ist geprägt von einem effektiv vernetzten Wirtschafts-
system mit vielfältigem Branchenmix, einer zentralen, 
verkehrsgünstigen Lage, der hohen Lebensqualität sowie 
besten Zukunftspotenzialen durch Firmen, Forschungs- 
und Hochschuleinrichtungen.

Der Landkreis Schweinfurt liegt mit einer Flächengröße 
von gut 840 km² im Regierungsbezirk Unterfranken, nörd-
liches Bayern, und befindet sich damit in zentraler Lage 
sowohl innerhalb Deutschlands als auch in der Europäi-
schen Union. Zur kreisfreien Stadt Schweinfurt mit ihren 
rund 55.000 Einwohnern besteht eine enge Verbindung. 

Für die über 114.000 Bewohnerinnen und Bewohner bietet 
der Landkreis gute wirtschaftliche Bedingungen und eine 
hohe Lebensqualität.  

DAS PLUS AN MÖGLICHKEITEN
ENDLESS POSSIBILITIES

Mitten in Europa – Mitten im Leben
At the heart of Europe – at the heart of life
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THE DISTRICT’S EXCELLENT TRANSPORT LINKS are a 
key advantage for Schweinfurt as a business location. The 
A7 Autobahn, one of the major north-south routes, runs 
straight through the area, while the A3 passes through 
the south. The A70 provides excellent connections to 
the motorway network leading to Berlin, while the A71 
provides fast access to central Germany. 

The district is well connected to the national rail network 
via the Würzburg-Bamberg and Schweinfurt-Erfurt rail 
lines. 

Its location on the River Main is another major advantage. 
The efficient Port of Schweinfurt and Main-Danube 
Canal provide additional economic benefits. Located 
20 kilometres from Schweinfurt is Haßfurt-Schweinfurt 
Airport, which can accommodate aircraft weighing up to 
5.7 tonnes. International air travel is easily accessible via 
the airports in Nuremberg, Frankfurt and Erfurt. 

HIGH-PERFORMANCE BROADBAND NETWORKS 
have become an increasingly important factor for 
business locations. The municipalities in the district of 
Schweinfurt are working intensively to expand broadband 
infrastructure, in some cases going beyond the funding 
provided by the Free State of Bavaria.

DIE BESONDERS VERKEHRSGÜNSTIGE LAGE gibt dem 
Landkreis Schweinfurt wichtige Impulse als Wirtschafts
standort. Direkt durch das Kreisgebiet führt mit der A7 eine 
der wichtigen Nord-Süd-Verbindungen, im Süden verläuft 
die A3. Die A70 stellt die Verbindung zur Autobahn nach 
Berlin her und durch die A71 besteht eine schnelle Anbin-
dung in Richtung Mitteldeutschland. 

Mit den Strecken Würzburg-Bamberg und Schweinfurt- 
Erfurt ist der Landkreis in das überregionale Schienennetz 
der Bahn eingebunden. 

Günstig ist auch die Lage am Main. Der leistungsfähige 
Schweinfurter Hafen und der Main-Donau-Kanal sorgen 
für positive Effekte. 20 Kilometer von Schweinfurt entfernt 
liegt außerdem der Verkehrslandeplatz Haßfurt-Schwein-
furt, der mit Flugzeugen bis zu 5,7 Tonnen Höchstgewicht 
angeflogen werden kann. Die Anbindung an den inter-
nationalen Luftverkehr ist durch die Flughäfen Nürnberg, 
Frankfurt und Erfurt gewährleistet.

LEISTUNGSFÄHIGE BREITBANDNETZE sind zu einem 
wichtigen Standortfaktor geworden. Die Gemeinden im 
Landkreis Schweinfurt arbeiten intensiv am Ausbau der 
Breitbandversorgung und gehen dabei zum Teil über die 
Förderprogramme des Freistaats Bayern hinaus.

Schnell erreichbar. Digital vernetzt. Zukunftsfähig. 
Always within reach. Digitally connected. Future-ready.

EINFACH SCHNELL VERBUNDEN
PERFECTLY CONNECTED
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EINER DER ENTSCHEIDENDEN STANDORTVORTEILE  
der Wirtschaftsregion Schweinfurt ist der vielseitige  
Branchenmix mit Unternehmen aus verarbeitendem  
Gewerbe, Baugewerbe, Handel, Verkehr und Logistik 
sowie aus der Gesundheitswirtschaft. Viele kleinere und 
mittlere Unternehmen sind hier ebenso zuhause wie  
große Unternehmen mit bekannten Namen. 

Zu nennen sind u. a. innovative Firmen wie InnoSent 
(Radar- und Sensortechnik, Donnersdorf), TRIPS Group 
(Automatisierungskonzepte, Grafenrheinfeld), FIS In-
formationssysteme und Consulting (SAP-Dienstleister, 
Grafenrheinfeld) und die Belectric-Gruppe (Solar- 
energie-Unternehmen, Kolitzheim).

Durch die zentrale Lage und die gute Verkehrsanbin-
dung ist der Bereich Logistik überdurchschnittlich stark 
gewachsen. Mehrere Logistikdienstleister wie Schäflein 
(Röthlein) und Pabst Transport (Gochsheim) haben hier 
ihren Firmensitz.

Mit Kühne (Feinkost, Sennfeld), Mainfrucht (Fruchtkon-
zentrate, Gochsheim), Kräuterhaus Wild (Tee, Grettstadt) 
und der Aryzta-Gruppe (Tiefkühl-Backwaren, Gerolzho-
fen) sind große lebensmittelverarbeitende Unternehmen 
vertreten. 

Auch Marken wie Finstral (Fenster und Türen, Gochsheim), 
Winora (Fahrräder, Sennfeld), Saint-Gobain (Werkstoffe 
und Bauprodukte, Gerolzhofen), wm meyer (Anhänger, 
Werneck) und Horna (Verpackungen, Grafenrheinfeld) 
repräsentieren die Vielfalt des Wirtschaftsstandorts. 

ONE OF THE KEY ADVANTAGES of the Schweinfurt 
economic region is the diverse range of industries 
located here, with companies from the manufacturing, 
construction and healthcare sectors as well as retail, 
transport and logistics. The region is also home to many 
small and medium-sized enterprises as well as large well-
known companies. 

Some notable names include innovative companies such 
as InnoSent (radar and sensor technology, Donnersdorf), 
TRIPS Group (automation concepts, Grafenrheinfeld), 
FIS Informationssysteme und Consulting (SAP service 
provider, Grafenrheinfeld) and the Belectric Group (solar 
energy company, Kolitzheim). 

Thanks to its central location and excellent transport 
links, the logistics sector has experienced above-average 
growth. Several logistics companies are based here, such 
as Schäflein (Röthlein) and Pabst Transport (Gochsheim). 

There are also large food-processing companies, 
such as Kühne (fine foods, Sennfeld), Mainfrucht (fruit 
concentrates, Gochsheim), Kräuterhaus Wild (tea, 
Grettstadt) and the Aryzta group (frozen baked goods, 
Gerolzhofen). 

Brands such as Finstral (doors and windows, Gochsheim), 
Winora (bicycles, Sennfeld), Saint-Gobain (materials and 
construction products, Gerolzhofen), wm meyer (trailers, 
Werneck) and Horna (packaging, Grafenrheinfeld) reflect 
the region’s economic diversity. 

STANDORTVORTEIL: BRANCHENMIX 
LOCATION ADVANTAGE: A DIVERSE INDUSTRIAL LANDSCAPE
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DIE WIRTSCHAFTLICHE ENTWICKLUNG im Landkreis 
Schweinfurt zeigt sich besonders am kontinuierlichen 
Anstieg der sozialversicherungspflichtig Beschäftigten: 
Zwischen 2000 und 2025 ist diese Zahl von etwa 19.500 
auf rund 27.690 gestiegen, was einem jährlichen Wachs-
tum von 1,5 % entspricht. 

Dabei setzt der Landkreis Schweinfurt konsequent auf 
Ausbildung. Auf 100 Beschäftigte kommen hier rechne-
risch 4,7 Auszubildende. Auch bei der Zahl der Beschäf-
tigten liegt der Landkreis weit vorne. Mit einer Arbeitslo-
senquote von 2,9 % liegt der Landkreis Schweinfurt sogar 
unter dem bayerischen Durchschnitt (Stand: Mai 2026). 

Dass der Landkreis Schweinfurt einen attraktiven Arbeits-
markt aufweist, zeigt sich auch an der Bewerber-Stellen- 
Relation. 128 Bewerber kommen gerechnet auf 100 ge-
meldete Stellen (Stand: Mai 2026).

THE ECONOMIC DEVELOPMENT in the district of  
Schweinfurt is reflected in the steady increase in the 
number of employees paying social security contributions. 
Between 2000 and 2025, the figure rose by an average 
of 1.5% per year, meaning an increase from some 19,500 
employees subject to social insurance contributions to 
around 27,690. 

The Schweinfurt district places a strong emphasis on 
vocational training: there are 4,7 trainees for every 100 
employees. The region is also well ahead in terms of 
the number of people in employment. The Schweinfurt 
district’s unemployment rate of 2.9% is even below the 
Bavarian average (as of May 2026). 

The fact that the district of Schweinfurt has an attractive 
labour market is also reflected in the ratio of applicants 
to vacancies. There are 128 applicants for every 100 
registered vacancies (as of May 2026). 

GROSSES ZUKUNFTSPOTENTIAL - auch für großflächige 
Ansiedlungen und Zukunftsbranchen - bietet das ehema-
lige US-Kasernenareal Conn Barracks. Insgesamt werden 
künftig mehr als 90 Hektar für Gewerbe und Industrie 
mit hervorragender Anbindung an die Autobahn A71 zur 
Verfügung stehen. Der Zweckverband Interkommunaler 
Gewerbepark Conn Barracks arbeitet intensiv an der Ent-
wicklung der Fläche zu einem überregional bedeutsamen 
Industrie- und Gewerbepark.  

ENORMOUS POTENTIAL FOR FUTURE DEVELOPMENT, 
including for large-scale commercial developments and 
future-focused industries, is available at the former Conn 
Barracks US military base. In total, over 90 hectares will 
be available for commercial and industrial development 
in the future, with excellent connections to the A71 
motorway. The Conn Barracks Intermunicipal Business 
Park Association is actively working to develop the site 
into an industrial and business park of regional and 
national significance.

WACHSTUM UND POSITIVE ENTWICKLUNG
GROWTH AND POSITIVE DEVELOPMENT

Hier gibt es Raum für viele Ideen
A place where ideas have room to grow

ZUKUNFTSRÄUME
SPACE FOR THE FUTURE
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ZAHLREICHE AKTEURE ARBEITEN IN DER REGION in 
unterschiedlichen Bereichen daran, Techniken und Wissen 
weiterzuentwickeln und neue Ansätze zu erproben. 

Schweinfurt ist Bayerns Robotik-City, ein bundesweit 
einmaliger Standort für Forschung und Entwicklung intelli-
genter Robotik-Systeme. An der Technischen Hochschule 
Würzburg-Schweinfurt (THWS) wird der in Deutschland 
einmalige softwarebasierte Bachelorstudiengang Robo-
tik angeboten, der sowohl in deutscher Sprache als auch 
in englischer Sprache gelehrt wird. Die THWS hat in den 
letzten Jahren konsequent auf Zukunftstechnologien ge-
setzt und legt auch weitere Schwerpunkte auf Künstliche 
Intelligenz und Wasserstofftechnik.

Um die Zusammenarbeit zwischen Industrieunterneh-
men, Forschungsinstituten und der THWS zu fördern, soll 
im ehemaligen Stabsgebäude der Ledward Kaserne der 
Stadt Schweinfurt ein Technologie- und Gründerzentrum 
etabliert werden. 

Das überwiegend von Stadt und Landkreis Schweinfurt 
getragene Gründerzentrum GRIBS ist Standort des Zen-
trums für digitale Innovationen Mainfranken. Mit persön-
licher Beratung, einem starken Netzwerk und passenden 
Räumen schaffen sie für Startups und kleine und mittlere 
Unternehmen die Grundlage für Innovation und nachhalti-
ge Entwicklung.

NUMEROUS ORGANISATIONS ACROSS THE REGION 
from a range of industries are advancing technology and 
expertise while exploring innovative new approaches.

Schweinfurt is regarded as Bavaria’s centre for robotics, a 
unique location in Germany for research and development 
in intelligent robotics systems. The Technical University of 
Würzburg-Schweinfurt (THWS) offers a software-based 
Bachelor’s degree programme in robotics that is unique 
in Germany and taught in both German and English. In 
recent years, THWS has consistently focused on future-
oriented technologies with additional focus on areas 
including artificial intelligence and hydrogen technology.

VISIONEN ENTWICKELN – POTENTIALE NUTZEN 
DEVELOP VISIONS – HARNESS THE POTENTIAL 

Bereit für die Zukunft
Ready for the future

Daneben stellt die Initiative Startbahn27 die zentrale 
Anlaufstelle für Gründerinnen, Gründer und Startups in 
der Region Schweinfurt dar. Der Name leitet sich von der 
ehemaligen Flugzeug-Startbahn 27 der Conn Barracks ab, 
die symbolisch für den „Abflug“ von Ideen und Innova-
tionen steht. Startbahn27 vernetzt Gründerinnen und 
Gründer mit relevanten Akteuren, bietet Informationen zu 
Fördermöglichkeiten sowie Veranstaltungen und stellt ein 
Netzwerk aus Mentoren und Partnern zur Verfügung. 

Das FLIGHT Programm, eine Initiative der Startbahn27, 
soll angehenden Gründerinnen und Gründern den nötigen 
Schub geben, um mit ihren Ideen erfolgreich durchzustar-
ten. Es umfasst mehrere Events, Inputsessions, Pitch Trai-
nings und ein abschließendes Finale mit Preisverleihung.

Plans are underway to establish a technology and 
start-up centre in the former staff building of the 
Ledward Barracks in the city of Schweinfurt to promote 
cooperation between industrial companies, research 
institutes and the THWS. 

The GRIBS start-up centre, which is mainly financed 
by the city and district of Schweinfurt, is part of the 
Main-Franconia Centre for Digital Innovations. With 
personalised advice, a strong network and suitable 
premises, GRIBS creates the foundation for innovation 
and sustainable development for start-ups and small and 
medium-sized enterprises. 

Startbahn27 is the central point of contact for 
entrepreneurs and start-ups in the Schweinfurt region. 
The name is derived from the former runway 27 at Conn 
Barracks, which symbolises the “take-off” of ideas 
and innovations. Startbahn27 connects entrepreneurs 
with key stakeholders, provides information on funding 
opportunities as well as events, while offering a network 
of mentors and partners. The FLIGHT programme, a 
Startbahn27 initiative, aims to give aspiring entrepreneurs 
the support and momentum they need to successfully 
bring their ideas to market. It includes several events, 
workshops, pitch training and a final pitch event and 
awards ceremony.
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DIE GEMEINDEN DES LANDKREISES bieten ein familien
freundliches Wohn- und Lebensumfeld mit einem guten 
Angebot an Ein- und Zweifamilienhäusern sowie einer 
ausreichenden Zahl an Kinderbetreuungsplätzen. So gibt 
es in den Kindergärten und -krippen etwa 1.300 Plätze für 
Kinder unter drei Jahren (Stand 2025). Die Betreuungs-
quote liegt mit 41,8 % im Jahr 2025 deutlich über dem 
bayerischen und dem Bundesdurchschnitt. 

Aus- und Weiterbildung haben in Stadt und Landkreis 
Schweinfurt einen hohen Stellenwert. Das schulische  
Angebot umfasst folgende Einrichtungen:
•	 30 Grundschulen,
•	 5 Gymnasien, 4 Realschulen, 12 Mittelschulen und eine 

Fachoberschule,
•	 4 staatliche Berufsschulen (für technische und kauf-

männische Berufe sowie Nahrungs- und Agrarberufe),
•	 International School Mainfranken mit Englisch als  

Unterrichtssprache sowie weitere private Bildungsein-
richtungen.

Für den akademischen Bildungsweg bieten die nah- 
gelegenen Hochschulen und Universitäten vielfältige 
Möglichkeiten.
•	 Technische Hochschule in Schweinfurt, Würzburg und 

Nürnberg, 
•	 Hochschule für angewandte Wissenschaften in  

Ansbach und Schmalkalden, sowie die
•	 Universitäten in Würzburg, Bamberg, Bayreuth, Erlan-

gen-Nürnberg und Ilmenau.

THE MUNICIPALITIES ACROSS THE DISTRICT offer a 
family-friendly environment in which to live and work, 
with a wide range of detached and semi-detached houses 
as well as ample childcare provision, with about 1,300 
places for children under three years at nurseries and 
kindergartens (as of 2025). At 41.8% in 2025, childcare 
provision for young children was well above the Bavarian 
and national averages.

Education and professional training are highly valued 
in the city and district of Schweinfurt. The educational 
provision includes the following institutions:  
•	 30 primary schools, 
•	 5 Gymnasiums, 4 Realschulen, 12 Mittelschulen and 

one Fachoberschule, 
•	 4 public vocational schools (for technical and 

commercial professions as well as food-processing 
and agricultural professions), 

•	 International School Mainfranken with English as 
the language of instruction as well as other private 
educational institutions. 

For academic pathways, the following universities in the 
surrounding area offer a variety of options: 
•	 Technical universities in Schweinfurt, Würzburg und 

Nuremberg,
•	 Universities of applied sciences in Ansbach and 

Schmalkalden, as well as the 
•	 Universities of Würzburg, Bamberg, Bayreuth, 

Erlangen-Nuremberg and Ilmenau.

EIN LANDKREIS FÜR GROSS UND KLEIN
A DISTRICT FOR ALL AGES
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Entspannt leben und erfolgreich arbeiten 
Enjoy a relaxed lifestyle and professional success

HOHE LEBENSQUALITÄT – INMITTEN DER NATUR
HIGH QUALITY OF LIFE – SURROUNDED BY NATURE

ZUR BESONDEREN LEBENSQUALITÄT des Landkreises 
gehören die landschaftliche Vielfalt und Schönheit der  
Region mit ihrem hohen Erholungswert für Jung und Alt, 
für sportlich Aktive oder Ruhesuchende. 

Der Landkreis Schweinfurt verfügt über ein gut ausge-
bautes Radwegenetz von über 800 Kilometern. Darüber 
hinaus stehen direkte, sichere und gut befahrbare Verbin-
dungen für den Alltagsradverkehr zur Verfügung.

Naturnahe Erholung verspricht der Ellertshäuser See, 
der größte Badesee Unterfrankens. Hier finden Familien, 
Sportbegeisterte und Ruhesuchende vielfältige Mög-
lichkeiten, Wasser, Natur und Freizeitaktivitäten in vollen 
Zügen zu genießen.

Durch den Beitritt zum Verkehrsverbund NVM (Nahver-
kehr Mainfranken GmbH) und dem smarten Mobilitäts-
service „callheinz“ profitieren Bürgerinnen und Bürger 
im Landkreis Schweinfurt von mehr Flexibilität und einer 
besseren Anbindung im öffentlichen Nahverkehr.

THE DISTRICT’S HIGH QUALITY OF LIFE is shaped by 
its beautiful and varied landscape, offering excellent 
recreational opportunities for all ages – whether for active 
pursuits or peaceful relaxation. 

The district of Schweinfurt has a well-developed network 
of cycle paths spanning more than 800 kilometres. 
In addition to leisure cycling routes, direct, safe and 
convenient connections for everyday cycling are also 
being expanded.

Ellertshäuser Lake, the largest swimming lake in Lower 
Franconia, offers relaxation in a natural setting. Families, 
sports enthusiasts and those seeking peace and quiet will 
find a wide range of opportunities to make the most of the 
water, surrounding countryside and wide range of leisure 
activities. 

By joining the NVM (Nahverkehr Mainfranken GmbH) 
transport association and the “callheinz” smart mobility 
service, residents of the Schweinfurt district benefit from 
greater flexibility and improved local public transport 
connections.
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AUCH DAS KULTURELLE LEBEN im Landkreis Schwein-
furt überzeugt durch Vielfalt: Wer gerne Landschaft und 
Kultur verbindet, sollte den Schlosspark Werneck be-
suchen. Hier kann die Sommerresidenz der Würzburger 
Fürstbischöfe bestaunt werden.

Die Freilichtbühne in Sömmersdorf begeistert mit den 
berühmten Passionsspielen und in der Johanniskapelle in 
Gerolzhofen erleben Sie „Kunst und Geist der Gotik“. Ein 
beeindruckendes Ensemble fränkischer Baukunst aus dem 
16. und 17. Jahrhundert befindet sich im Weindorf Wipfeld 
an der Mainschleife. Zu den kulturellen Highlights zählen 
auch das Internationale Varieté-Festival sowie der 
Wernecker Kulturfrühling. 

Mit etwa 500 Hektar Anbaufläche ist der Landkreis 
Schweinfurt der drittgrößte Weinlandkreis in Bayern. 
Aufgrund der besonderen geographischen Lage zwischen 
Steigerwald und Main wachsen hier sowohl auf Keuper- 
als auch auf Muschelkalkböden hervorragende Weine. Ob 
auf zahlreichen Weinfesten oder in fränkischen Wirt- 
schaften und Weinstuben – Besucher sind eingeladen, die 
Qualität und Vielfalt der regionalen Weine zu genießen.

THE CULTURAL LIFE of the Schweinfurt district is 
equally diverse: visitors looking to combine culture with 
beautiful surroundings should take in the palace gardens 
at Werneck. Visitors can admire the summer residence of 
the Prince-Bishops of Würzburg. 

The open-air stage in Sömmersdorf delights visitors with 
its famous Passion Plays, while in St. John’s Chapel in 
Gerolzhofen you can experience the “Art and Spirit of the 
Gothic Era.” Wipfeld, located on the famous Mainschleife 
bend in the River Main, is home to an impressive 
ensemble of Franconian architecture dating back to the 
16th and 17th century. Other cultural highlights include the 
International Variety Festival and Wernecker Kulturfrühling 
(Werneck Cultural Spring). 

With around 500 hectares under cultivation, the district 
of Schweinfurt is the third largest wine-producing district 
in Bavaria. Thanks to its unique geographical location 
between the Steigerwald forest and the River Main, 
excellent wines are grown here on both Keuper and 
Muschelkalk limestone soils. Whether at one of the many 
wine festivals or in traditional Franconian inns and wine 
taverns, visitors are invited to enjoy the quality and variety 
of regional wines.

KULTUR UND GENUSS
CULTURE AND CULINARY DELIGHTS



41,8 %
Spitzen Kinder-Betreuungsquote 2025

Leading childcare provision rate: 41.8% 
(2025)

1,5 %
Solides Wachstum der sozialver- 
sicherungspflichtig Beschäftigten p.a. 

Annual growth in employment subject  
to social security contributions 1.5%

128
Bewerber-Stellen-Relation (Mai 2026)

ratio of applicants to vacancies: 128  
(May 2026)

353 %

3,6 Mrd. €
Kaufkraft (Dez. 2026)

Purchasing power € 3.6 billion  
(Dec. 2026)

Gewerbesteuerhebesatz 2025 
(durchschnittlicher Wert Gemeinden)

353% Trade tax assessment rate in 2025  

Niedrige Arbeitslosenquote (Mai 2026)

Low unemployment rate: 2.9% 
(May 2026) 

 2,9 %



22 23

DIE WIRTSCHAFTSFÖRDERUNG IM LANDKREIS 
SCHWEINFURT versteht sich als Dienstleister für ansäs-
sige Unternehmen und solche, die es werden wollen. Wir 
bilden den Knotenpunkt zwischen Wirtschaft und Verwal-
tung.  
 
Gerne unterstützen wir Sie bei der Zusammenarbeit mit 
Gemeinden, Investoren, der Regierung von Unterfranken 
sowie den Fachabteilungen des Landratsamtes, damit Sie 
Ihr Vorhaben schnell und erfolgreich verwirklichen können.

Unser Team steht Ihnen in allen Belangen kompetent, 
vertrauensvoll und zuverlässig zur Seite. Melden Sie sich 
gerne bei uns!

UNSER LEISTUNGSANGEBOT:
•	 Unterstützung und Beratung bei Unternehmens- 

ansiedlung und Standortsuche
•	 Fördermittelberatung
•	 Vermittlung von freien Gewerbegrundstücken und  

-immobilien
•	 Beratung von Existenzgründern und kleinen und mittle-

ren Unternehmen durch die AktivSenioren Bayern e.V.
•	 Veranstaltungsorganisation sowie Standortmarketing 

und Öffentlichkeitsarbeit

THE ECONOMIC DEVELOPMENT AGENCY OF THE  
SCHWEINFURT DISTRICT sees itself as a partner and  
service provider for local businesses and companies  
looking to establish a presence in the region. We serve  
as a link between business and public administration. 

We are happy to support you in working with 
municipalities, investors, the government of Lower 
Franconia and the specialist departments within the 
district administration so that you can implement your 
project quickly and successfully. 

Our team is here to support you in every way, offering 
expert, trustworthy and reliable assistance. Please do not 
hesitate to contact us!
 
RANGE OF SERVICES:
•	 Support and advice on business relocation and site 

selection 
•	 Advice on funding subsidies and grants
•	 Assistance in finding available commercial sites and 

properties
•	 Advice and mentoring for start-ups and small and  

medium-sized enterprises by AktivSeniorenBayern e.V.
•	 Event organisation, regional marketing and public 

relations

UNSER SERVICE FÜR SIE 
OUR SERVICE FOR YOU
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